
ZAKĀ T Annual calculation worksheet বার্ষিক হিসাবের ওয়ার্ক শিট ةُ ا زَّكَ  ال Ḥijrī  year ________ · completed ________

STEP 1 · FIX YOUR ḤAWL DATE
নিসাব পরিমাণ সম্পদের উপর বছরের শুরু থেকে পূর্ণ এক চান্দ্রবছর অতিবাহিত হলে যাকাত ফরয হয়। একটি হিজরি তারিখ বেছে নিয়ে
প্রতি বছর তা বজায় রাখুন — অধিকাংশ রমযানের একটি তারিখ বেছে নেন। গুরুত্বপূর্ণ হলো সেদিনের স্থিতি, মাঝের ওঠানামা নয়।
Zakāt falls due once a full lunar year passes over wealth that met the niṣāb at the start of that year. Choose
one Ḥijrī date and keep to it every year — most choose a date in Ramaḍān. What matters is the balance on
that day, not the fluctuations between.

STEP 2 · ESTABLISH THE NIṢĀ B

Gold · 85 g
সোনা · ৮৫ গ্রাম

২০ মিসকাল / ২০ দীনার

20 mithqāl / 20 dīnār

Rate/g
=

Silver · 595 g
রুপা · ৫৯৫ গ্রাম

২০০ দিরহাম

200 dirham

Rate/g
=

সম্পদ নগদ বা মিশ্র হলে রুপার নিসাব ব্যবহার করুন — এটি কম সীমা এবং গরিবদের জন্য বেশি উপকারী, এবং হানাফি মত। সোনা ব্যবহার অনেক

সমকালীন প্রতিষ্ঠানের আমল।

Use the silver niṣāb where your wealth is in cash or mixed — it is the lower threshold and more beneficial to the poor,
and is the position of Ḥ. Using gold is the practice of many contemporary institutions.

STEP 3 · TOTAL THE ZAKATABLE WEALTH

ASSET VALUE

Cash — in hand, current and savings accounts

Gold and silver — by weight, jewellery included
হানাফি মতে পরিধেয় গয়নায় যাকাত; মালিকি, শাফি‘ঈ, হাম্বলি মতে পরিমিত পরিধেয় গয়না মুক্ত।
Ḥ zakats worn jewellery; M, S, Ḥb exempt what is worn in moderation.

Business stock — at current resale value

Shares held to trade — full market value
লভ্যাংশের জন্য দীর্ঘমেয়াদে রাখা: শুধু  এর পেছনের যাকাতযোগ্য সম্পদ।
Held long-term for dividends: the zakatable assets behind them only.

Money owed to you, where recovery is expected

Pensions and investments you can access

Rental income held at the ḥawl date
সম্পত্তি নিজে যাকাতযোগ্য নয়।
The property itself is not zakatable.

Subtotal

Less: debts due now, and immediate expenses

Net zakatable wealth

Zakāt due — × 2.5% (÷ 40)

যাকাতযোগ্য নয়: আপনার বাড়ি, গাড়ি, আসবাব, পোশাক, পেশার সরঞ্জাম, এবং এ বছর দেয় কিস্তির বাইরে দীর্ঘমেয়াদি বন্ধক।
Not zakatable: your home, your car, furniture, clothing, tools of your trade, and a long-term mortgage beyond the

instalments falling due this year.

THE EIGHT RECIPIENTS

نِ  ي اكِ سَ مَ الْ رَاءِ وَ قَ  فُ  تُ لِلْ ا قَ  دَ صَّ ا ال نَّمَ   إِ
Innama’ṣ-ṣadaqā tu li’l-fuqarā ’i wa’l-masā kīn

ইন্নামাস সাদাকাতু  লিল ফু কারাই ওয়াল মাসাকীন

১ · আল-ফু কারা — যাদের প্রায় কিছু ই নেই।
1 · Al-fuqarā’ — those with next to nothing.

২ · আল-মাসাকীন — যাদের আয় প্রয়োজনের চেয়ে কম।
2 · Al-masākīn — those whose income falls

short of their need.

৩ · আদায়কারী — যাদের সংগ্রহ ও বণ্টনের জন্য নিয়োগ
দেওয়া হয়েছে।
3 · Its collectors — those appointed to gather

and distribute it.

৪ · যাদের অন্তর আকৃ ষ্ট করা হয় — নওমুসলিম, এবং যাদের
কাছে টানা হয়।
4 · Those whose hearts are inclined — new
Muslims, and those drawn near.

৫ · দাসমুক্তি — বন্দি ও দাসত্বে আবদ্ধরা।
5 · To free a neck — captives and those held in
bondage.

৬ · আল-গারিমূন — বৈধ ঋণে জর্জ রিত।
6 · Al-ghārimūn — those crushed by lawful
debt.

৭ · আল্লাহর পথে।
7 · In the path of Allah.

৮ · মুসাফির — বিপদগ্রস্ত, বাড়িতে তার সম্পদ যা-ই থাকু ক।
8 · The wayfarer — stranded, whatever his
means at home.

Q 9:60. Giving to one category suffices
per Ḥ, M and Ḥb; S holds that all
available categories share.

WHO MAY NOT RECEIVE IT
আপনার বাবা-মা, দাদা-দাদি, সন্তান ও নাতি-নাতনি —
আপনি ইতিমধ্যে তাদের ভরণপোষণ করেন। ধনী, এবং
পর্যাপ্ত আয়সম্পন্ন কর্মক্ষম ব্যক্তি। অমুসলিম, যদিও তাদের
সাধারণ দানে সওয়াব আছে। নবী صلى الله عليه وسلم-এর পরিবার। স্বামী
স্ত্রীকে দিতে পারেন না; শাফি‘ঈ ও হাম্বলি মতে স্ত্রী অভাবী
স্বামীকে দিতে পারেন।
Your parents, grandparents, children and

grandchildren — you already maintain them. The
wealthy, and the able-bodied with sufficient

income. Non-Muslims, though ordinary charity
to them is rewarded. The family of the Prophet

A husband may not give it to his wife; a wife .صلى الله عليه وسلم
may give hers to a needy husband, per S and

Ḥb.

Bukhā rī , Muslim · ṣaḥī ḥ; Abū  Dā wū d ·
ṣaḥī ḥ — the ruling for Zaynab, wife of
Ibn Mas‘ū dؓـ.

RATES OUTSIDE THE 2.5%
বৃ ষ্টির পানিতে সিক্ত ফসল — ফসল কাটার সময় এক-
দশমাংশ। বছর পূর্ণ হওয়া শর্ত  নয়।

Crops watered by rain — one tenth, at harvest.

No ḥawl applies.

শ্রমে সেচ দেওয়া ফসল — এক-বিশমাংশ।

Crops watered by labour — one twentieth.

গুপ্তধন ও খনিজ — এক-পঞ্চমাংশ, সঙ্গে সঙ্গে।

Buried treasure and minerals — one fifth,

immediately.

উট, গরু, ছাগল — নির্দিষ্ট হারে, যখন চারণভূ মিতে চরে এবং
পূর্ণ বছর রাখা হয়।

Camels, cattle, sheep — by a fixed scale, when

free-grazing and held a full year.

Bukhā rī  · ṣaḥī ḥ; the letter of Abū  Bakrؓـon the obligations of charity.

RECORD OF DISTRIBUTION

“Take from their wealth a charity by which you purify them.”
— Q 9:103. Zakāt is the third pillar and an obligation upon
wealth, not a donation; intention must accompany the
payment.

“তাদের সম্পদ থেকে সদকা গ্রহণ করুন, যা দ্বারা তাদের পবিত্র করবেন।” —

কু রআন ৯:১০৩। যাকাত তৃ তীয় স্তম্ভ এবং সম্পদের উপর ফরয, দান নয়;

আদায়ের সময় নিয়ত থাকতে হবে।

Ḥ · M · S · Ḥb noted where they differ
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